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Ânodos eletrônicos de titânio para tanques de
armazenamento de água quente
Informações técnicas sobre sistemas compactos de proteção catódica por corrente impressa, com
CORREX como exemplo de produto documentado

Escopo desta nota técnica
Esta nota cobre sistemas eletrônicos compactos de ânodo de titânio para tanques de armazenamento de água quente
domésticos, comerciais e de grande capacidade. Não abrange tanques marítimos, dutos, concreto armado ou tanques de
processo geral ICCP. É uma orientação técnica e não um manual universal de seleção ou instalação.

Duas camadas de proteção complementares
Num tanque de aço esmaltado, o revestimento e a proteção catódica desempenham funções diferentes.

Camada 1 – revestimento de esmalte
O esmalte é a principal barreira física. Poros, bordas,
áreas de solda ou danos locais ainda podem expor o aço à
água.

Camada 2 – proteção catódica
O aço exposto eletricamente conectado é polarizado
catodicamente. A corrente necessária depende do design
do tanque, da água e do sistema.

Potenciostato

MMO / Ti

Fe + Camada 1 –
revestimento de esmalte

Conexão funcional do
tanque

Ciclo de medição e regulação específico do
modelo

Medir
O controlador obtém
uma medição do valor
real pelo método
definido para esse
sistema. Em alguns
sistemas CORREX o
eletrodo de titânio
também serve como
eletrodo de referência
durante a interrupção da
corrente.

Comparar
O valor medido é
comparado com o valor
de controle definido pelo
modelo.

Fornecimento
O controlador fornece
corrente de proteção
regulada através de um
eletrodo de titânio
revestido com óxido
misto.

Repetir
O ciclo se repete e
adapta a saída dentro
dos limites operacionais
do sistema selecionado.

PE ≠ FUNCTIONAL CATHODE

A conexão funcional tanque/cátodo pertence ao circuito de proteção contra corrosão. Não é a ligação à terra de protecção do
aparelho.
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Arquitetura do sistema e dados do modelo

Um sistema compacto de ânodo eletrônico normalmente combina quatro elementos coordenados. Suas classificações,
conexões e uso permitido devem ser verificados para o produto e tanque exatos.

Elementos típicos do sistema

Potenciostato
Mede e regula de acordo com uma estratégia de controle
específica do modelo; requer energia elétrica contínua
quando especificado pelo manual.

Eletrodo de titânio
Substrato de titânio não sacrificial com revestimento de
óxido misto; geometria, comprimento do revestimento e
função de referência são específicos do modelo.

Montagem e isolamento
As conexões roscadas ou com furos isolados, as vedações
e as peças isolantes devem preservar a estanqueidade e o
isolamento elétrico pretendido.

Conexão funcional do tanque
Fornece a conexão catódica definida para metal limpo e
eletricamente condutor do tanque; é distinto da terra
protetora.

Dados a verificar antes da seleção

Tanque Instruções exatas do fabricante, modelo, material, volume e tanque atual

Geometria Porta do ânodo, rosca ou furo, profundidade, folga interna e caminho do eletrodo

Peças metálicas Elementos de aquecimento, trocadores de calor e sua conexão ou isolamento elétrico

Controlador Estratégia de controle, ponto de ajuste nominal, capacidade de corrente, acionamento máximo e
lógica do indicador

Eletrodo Tipo de montagem, comprimento, comprimento do revestimento, cabo e conector

Limites operacionais Condutividade da água se necessário, temperatura, abastecimento e classe ambiental

CORREX · PRODUCT FAMILY

CORREX contexto da família de produtos
As visões gerais dos produtos publicadas CORREX
mostram vários controladores, correntes, eletrodos e
configurações de tanques. As faixas familiares são úteis
para orientação, mas não são uma tabela de seleção
universal.

MODEL-SPECIFIC DATA

Exemplo documentado - CORREX MP 2.3-900
O manual do modelo lista 230 V, 50/60 Hz, potência abaixo
de 4 VA, Classe de proteção II, um valor de controle
nominal 2.3 V, 50 mA corrente secundária nominal e um
acionamento máximo de 10 V em 50 mA. Esses valores se
aplicam a este modelo, não a todos os ânodos eletrônicos.
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Seleção, instalação e diagnóstico

Dados de seleção necessários
Fabricante exato do tanque, modelo e foto da placa de
dados
Material do tanque, volume utilizável e instruções atuais
do fabricante
Número e tipo de elementos de aquecimento e
trocadores de calor
Porta anódica disponível, rosca ou furo isolado
Dimensões internas e caminho de eletrodo desobstruído
Condutividade da água quando exigido pela
documentação do sistema selecionado
Condições de garantia e qualquer declaração de
compatibilidade de retrofit disponível

Princípios de instalação e comissionamento
O trabalho é realizado por pessoal qualificado com o
tanque isolado e despressurizado conforme exigido pelo
seu manual.
A folga do eletrodo, a vedação estanque e o isolamento
elétrico são verificados antes da energização.
Somente o cabo, conector, polaridade e conexão
funcional tanque/cátodo especificados são usados.
O tanque é cheio e ventilado antes que o controlador
seja energizado, a menos que o manual exato indique o
contrário.
O comissionamento e as verificações de status seguem
exatamente as instruções do controlador e do tanque.

Retrofit independente e sistemas híbridos OEM
Alguns sistemas independentes requerem a remoção de um ânodo de magnésio existente. Alguns projetos OEM combinam
intencionalmente proteção eletrônica e de magnésio. Siga a documentação exata do tanque e do sistema; não generalize um
arranjo para todos os tanques.

Lógica de diagnóstico dependente do modelo

Observação Interpretação possível Primeira verificação

Nenhum indicador Nenhuma fonte de alimentação ou falha do controlador Fonte de alimentação e manual exato

Indicação de falha Tanque vazio, conexão, isolamento, polaridade ou falha
específica do modelo

Tabela de indicadores para o modelo
selecionado

Continuidade entre
eletrodo seco e tanque

Possível falha no isolamento ou contato do eletrodo Peças isolantes e montagem

Estado instável Conexão catódica funcional deficiente ou configuração incorreta Limpe a conexão metálica e a fiação

Alta movimentação ou
sobrecarga

Alta demanda de corrente ou um componente metálico conectado
não isolado

Projeto do tanque e medições específicas
do modelo

Odor ou depósitos
permanecem

A causa pode não estar relacionada ao ânodo Análise de água, higiene e manutenção de
tanques

MODEL-DEPENDENT

As cores dos indicadores, o tempo de reinicialização, o
método de teste e as medições aceitáveis são específicos
do modelo. Use a tabela de falhas exata; não infira
significados universais de um manual CORREX.

Limite de segurança
Esta nota não é um procedimento de fiação ou instalação.
Os requisitos elétricos, de água potável, de vasos de
pressão e de higiene permanecem regidos pelas regras
aplicáveis ​​e pelos manuais exatos.
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Comparação, limitações e referências
Sistemas sacrificiais de magnésio e titânio eletrônico

Critério Ânodo de magnésio sacrificial Sistema eletrônico de ânodo de titânio

Fonte de energia Potencial galvânico Controlador externo de baixa tensão alimentado pela rede
elétrica

Comportamento do
eletrodo

Metal consumível Eletrodo de titânio revestido com óxido misto não sacrificial

Regulamentação
atual

Não regulamentado ativamente Regulado eletronicamente dentro dos limites do modelo

Indicação de status Geralmente indisponível LED dependente do modelo ou indicação de falha

Manutenção Inspeção e substituição conforme especificado pelo
fabricante do tanque

Verificações periódicas de status, cabos e conexões de
acordo com o manual exato

Energia necessária Não Sim, continuamente quando exigido pelo sistema

Seleção Tamanho e material específicos do tanque Tanque, controlador, eletrodo, geometria e condições da
água

Perda típica de
proteção

Esgotamento, passivação ou perda de contato Perda de energia, polaridade incorreta, falha no isolamento,
falha no cabo ou no controlador

Função pretendida
Apoie a proteção contra corrosão catódica em áreas de
aço expostas em um tanque de água quente compatível
Fornece saída regulada dentro dos limites operacionais
do sistema selecionado
Evite a substituição programada de uma haste de
magnésio consumível quando o projeto aprovado do
sistema permitir

O que o sistema não faz
Não repara perfurações, corrosão profunda ou limites de
pressão danificados.
Não substitui o tratamento da água nem a inspeção
periódica dos tanques.
Não substitui a desinfecção térmica ou outras medidas
de controlo da Legionella.
Não protege sem a alimentação elétrica necessária e as
conexões corretas.
Não é universalmente compatível com todos os tanques
ou condições de água.

Referências usadas para esta nota
1. DIN 4753-3:2025-12 — water-side corrosion protection by enamelling and cathodic protection.
2. MAGONTEC GmbH — CORREX impressed-current anode systems, product overviews, editions 2019, 2023 and 2025.
3. CORREX MP 2.3-900 — multilingual installation and operating instructions for the exact model.
4. Current tank-manufacturer manual and exact manual for the selected electronic-anode system.

O manual atual do tanque e o manual exato do sistema selecionado têm precedência sobre esta nota e sobre os resumos da
família de produtos.

Nota técnica independente elaborada por AnodeTech. Não é uma publicação oficial MAGONTEC GmbH e não declara
compatibilidade universal. CORREX é uma marca registrada de MAGONTEC GmbH e é citada como exemplo
documentado de produto e fonte.
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